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1. ЦЕЛИ И ЗАДАЧИ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

1.1 Цели: Формирование иноязычной коммуникативной компетенции для делового общения в устной и письменной

формах.

1.2 Задачи:  - освоение грамматического и лексического (общего и терминологического) минимума в объеме,

необходимом для делового общения на иностранном языке;

- формирование коммуникативных умений устного и письменного делового общения на иностранном языке;

- формирование умений выполнять перевод профессиональных текстов с иностранного (-ых) на государственный

язык и обратно.

2. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ООП

Цикл (раздел) ООП: Б1.О

2.1 Требования к предварительной подготовке обучающегося:

2.1.1 Предшествующей для изучения дисциплины является дисциплина «Иностранный язык» на предыдущем уровне

образования.

2.2 Дисциплины и практики, для которых освоение данной дисциплины (модуля) необходимо как

предшествующее:

2.2.1  Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

3. КОМПЕТЕНЦИИ ОБУЧАЮЩЕГОСЯ, ФОРМИРУЕМЫЕ В РЕЗУЛЬТАТЕ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

(МОДУЛЯ)

УК-4: Способен осуществлять деловую коммуникацию в устной и письменной формах на государственном языке

Российской Федерации и иностранном(ых) языке(ах)

- знает основные грамматические структуры; общеупотребительную, общекультурную и профессиональную лексику;

речевые клише, необходимые для осуществления деловой коммуникации на иностранном языке

- умеет построить высказывания в смоделированных (предлагаемых) ситуациях общения на иностранном языке, правильно

используя вербальные и невербальные средства общения

- владеет иностранным языком как стилем делового общения

ИД-1.УК-4: Владеет системой норм русского литературного языка при его использовании в качестве

государственного языка Российской Федерации и нормами иностранного(ых) языка(ов), использует различные

формы, виды устной и письменной коммуникации.

- знает особенности стилистики написания официальных и неофициальных писем

- умеет вести деловую переписку с учетом социокультурных особенностей с представителями других стран

- владеет техникой делового письма на иностранном языке

ИД-2.УК-4: Использует языковые средства для достижения профессиональных целей на русском и иностранном

(ых) языке(ах) в рамках межличностного и межкультурного общения.

Наименование разделов и тем /вид

занятия/

ЛитератураЧасов Компетен-

ции

Семестр

/ Курс

Код

занятия

Инте

ракт.

Примечание

4. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ)

Раздел 1. Курс английского языка

1.1 Глагол to be.

Времена английского глагола группы

Simple, Active.

Построение вопросительного

предложения.

Правила спортивного этикета. Текст

"My profession."

How to write a resume and a job

application letter.

 /Лаб/

2 ИД-1.УК-4

ИД-2.УК-4

1 0Л1.1Л2.1

Л2.2
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1.2 Глагол to be.

Времена английского глагола группы

Simple, Active.

Построение вопросительного

предложения.

Текст "My profession."

How to write a resume and a job

application letter.

 /Ср/

6 ИД-1.УК-4

ИД-2.УК-4

1 0Л1.1Л2.1

Л2.2

1.3 Времена английского глагола группы

Progressive, Active.

Модальные глаголы и их заменители.

Текст "The sports I play."

Join the debate.

 /Лаб/

2 ИД-1.УК-4

ИД-2.УК-4

1 0Л1.1Л2.1

Л2.2

1.4 Времена английского глагола группы

Progressive, Active.

Модальные глаголы и их заменители.

Текст "The sports I play."

Join the debate.

 /Ср/

24 ИД-1.УК-4

ИД-2.УК-4

1 0Л1.1Л2.1

Л2.2

1.5 Глагол  to have

Времена английского глагола группы

Perfect, Active

Эмфатическая конструкция  it is/was …

that/who

Текст «The Psychodynamic and

Behavioral Approaches».

 /Лаб/

1 ИД-1.УК-4

ИД-2.УК-4

1 0Л1.1Л2.1

Л2.2

1.6 Глагол  to have

Времена английского глагола группы

Perfect, Active

Эмфатическая конструкция  it is/was …

that/who

Текст «The Psychodynamic and

Behavioral Approaches».

 /Ср/

10 ИД-1.УК-4

ИД-2.УК-4

1 0Л1.1Л2.1

Л2.2

1.7 Времена английского глагола группы

Simple, Passive.

Двойной союз  both… and.

Текст  «The Cognitive and Humanistic

Approaches».

 /Лаб/

2 ИД-1.УК-4

ИД-2.УК-4

1 0Л1.1Л2.1

Л2.2

1.8 Времена английского глагола группы

Simple, Passive.

Двойной союз  both… and.

Текст  «The Cognitive and Humanistic

Approaches».

 /Ср/

24 ИД-1.УК-4

ИД-2.УК-4

1 0Л1.1Л2.1

Л2.2

1.9 Времена английского глагола группы

Progressive, Passive.

 Многозначность слов  one  и  that.

Текст  «Psychology Careers. Hot Jobs in

Psychology».

 /Лаб/

1 ИД-1.УК-4

ИД-2.УК-4

1 0Л1.1Л2.1

Л2.2

1.10 Времена английского глагола группы

Progressive, Passive.

 Многозначность слов  one  и  that.

Текст  «Psychology Careers. Hot Jobs in

Psychology».

 /Ср/

34 ИД-1.УК-4

ИД-2.УК-4

1 0Л1.1Л2.1

Л2.2
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1.11 Времена английского глагола группы

Perfect, Passive.

Степени сравнения прилагательных.

Двойной союз the …the

Конструкция  as …as

Текст  « The History of Psychometrics:

The Study of the Human Mind»

Join the debate

 /Лаб/

2 ИД-1.УК-4

ИД-2.УК-4

2 0Л1.1Л2.1

Л2.2

1.12 Времена английского глагола группы

Perfect, Passive.

Степени сравнения прилагательных.

Двойной союз the …the

Конструкция  as …as

Текст  « The History of Psychometrics:

The Study of the Human Mind»

Join the debate

 /Ср/

29,75 ИД-1.УК-4

ИД-2.УК-4

2 0Л1.1Л2.1

Л2.2

1.13 Времена английского глагола группы

Perfect, Passive.

Степени сравнения прилагательных.

Двойной союз the …the

Конструкция  as …as

Текст  « The History of Psychometrics:

The Study of the Human Mind»

Join the debate

 /Лаб/

2 ИД-1.УК-4

ИД-2.УК-4

2 0Л1.1Л2.1

Л2.2

1.14 Времена английского глагола группы

Perfect, Passive.

Степени сравнения прилагательных.

Двойной союз the …the

Конструкция  as …as

Текст  « The History of Psychometrics:

The Study of the Human Mind»

Join the debate

 /Ср/

25 ИД-1.УК-4

ИД-2.УК-4

2 0Л1.1Л2.1

Л2.2

1.15 Тема BUSINESS TRIPS

Инфинитив

Инфинитивные конструкции

Текст  «The Principles of Psychology»

Join the debate

 /Лаб/

2 ИД-1.УК-4

ИД-2.УК-4

2 0Л1.1Л2.1

Л2.2

1.16 Инфинитив

Инфинитивные конструкции

Текст  «The Principles of Psychology»

Join the debate

 /Ср/

24 ИД-1.УК-4

ИД-2.УК-4

2 0Л1.1Л2.1

Л2.2

1.17 Причастие I,II

Текст  « Remember That No One Ever

Kicks a Dead Dog»

Join the debate

 /Лаб/

2 ИД-1.УК-4

ИД-2.УК-4

2 0Л1.1Л2.1

Л2.2

1.18 Причастие I,II

Текст  « Remember That No One Ever

Kicks a Dead Dog»

Join the debate

 /Ср/

24 ИД-1.УК-4

ИД-2.УК-4

2 0Л1.1Л2.1

Л2.2

1.19 Тема SPORTS

Герундий

Неличные формы глагола. Повторение

Текст  «The Secret of Socrates »

Join the debate

 /Лаб/

1 ИД-1.УК-4

ИД-2.УК-4

2 0Л1.1Л2.1

Л2.2
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1.20 Герундий

Неличные формы глагола. Повторение

Текст  « The Secret of Socrates »

Join the debate

 /Ср/

24 ИД-1.УК-4

ИД-2.УК-4

2 0Л1.1Л2.1

Л2.2

1.21 Тема JOBS.

Условные предложения

Текст  «Computer hacking – high-tech

crime»

Join the debate

Глагол. Неличные формы глагола.

Текст  «Shopping on a safe website»

 /Лаб/

1 ИД-1.УК-4

ИД-2.УК-4

2 0Л1.1Л2.1

Л2.2

1.22 Условные предложения

Текст  « Computer hacking – high-tech

crime »

Join the debate

Глагол. Неличные формы глагола.

Повторение

Текст  «Shopping on a safe website»

 /Ср/

68,25 ИД-1.УК-4

ИД-2.УК-4

2 0Л1.1Л2.1

Л2.2

Раздел 2. Промежуточная аттестация

(экзамен)

2.1 Подготовка к экзамену /Экзамен/ 7,75 ИД-1.УК-4

ИД-2.УК-4

2 0

2.2 Контроль СР /KСРАтт/ 0,25 ИД-1.УК-4

ИД-2.УК-4

2 0

2.3 Контактная работа /KонсЭк/ 1 ИД-1.УК-4

ИД-2.УК-4

2 0

Раздел 3. Промежуточная аттестация

(зачёт)

3.1 Подготовка к зачёту /Зачёт/ 3,85 ИД-1.УК-4

ИД-2.УК-4

2 0

3.2 Контактная работа /KСРАтт/ 0,15 ИД-1.УК-4

ИД-2.УК-4

2 0

Раздел 4. Промежуточная аттестация

(зачёт)

4.1 Подготовка к зачёту /Зачёт/ 7,7 ИД-1.УК-4

ИД-2.УК-4

1 0

4.2 Контактная работа /KСРАтт/ 0,3 ИД-1.УК-4

ИД-2.УК-4

1 0

5. ФОНД ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ

5.1. Пояснительная записка

1. Назначение фонда оценочных средств. Оценочные средства предназначены для контроля и оценки образовательных

достижений обучающихся, освоивших программу учебной дисциплины «Иностранный язык и межкультурная

коммуникация».

2. Фонд оценочных средств включает контрольные материалы для проведения текущего контроля в форме тестовых

заданий, кейс-задачи, дискуссии, ролевых игр, презентации, письменных работ, промежуточной аттестации в форме

заданий к зачету и экзамену.

5.2. Оценочные средства для текущего контроля

Зачет  включает в себя следующие задания:

1. Progress test.

2. Write a resume.

Экзамен включает следующие задания:

1. Progress test.

2. Read and translate the text.

5.3. Темы письменных работ (эссе, рефераты, курсовые работы и др.)

1. Composing a resume.
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2. A Job Application letter.

3. A healthy lifestyle.

4. Sports in my life.

5. Composing an e-mail.

Критерии оценивания:

- оценка «отлично» выставляется студенту, если cтудент показывает глубокий уровень знаний особенностей

формального и неформального общения, правил построения письменного речевого высказывания на изучаемом языке;

самостоятельно реализует умения вести деловую переписку с учетом социокультурных особенностей с

представителями других стран; владеет техникой перевода и редактирования.

- оценка «хорошо» выставляется студенту, если студент показывает хороший уровень знаний особенностей формального

и неформального общения, правил построения письменного речевого высказывания на изучаемом языке; способен

показать умения вести деловую переписку с учетом социокультурных особенностей с представителями других стран;

способен частично показать владение техникой перевода и редактирования.

- оценка «удовлетворительно» выставляется студенту, если студент показывает базовый уровень знаний особенностей

формального и неформального общения, правил построения письменного речевого высказывания на изучаемом языке;

под руководством преподавателя способен показать умения вести деловую переписку с учетом социокультурных

особенностей с представителями других стран; способен частично показать владение техникой перевода и

редактирования.

- оценка «неудовлетворительно» выставляется студенту, если студент показывает неудовлетворительный уровень знаний

особенностей формального и неформального общения, правил построения письменного речевого высказывания на

изучаемом языке;

затрудняется или не может показать умения вести деловую переписку с учетом социокультурных особенностей с

представителями других стран;

не владеет техникой перевода и редактирования.

5.4. Оценочные средства для промежуточной аттестации

Входной контроль (примерное задание)

1. He _____________  at the weekend, he spends time with his family.

1 doesn’t work

2 don’t work

3 work

4 works

2. He played tennis yesterday but he _____________ .

1 doesn’t win

2 didn’t win

3 don’t win

4 win

3. I ______________ for a manager with a lot of experience in finance at the moment.

1 was looking

2 looked

3 look

4 am looking

4. I can start work at 7:30, 8:30 or 9:30. I'm really glad I can work _____________ .

1 friendly boss

2 flexible hours

3 high salary

4 company car

5. Her job has a lot of _____________  . She goes to a different country every month!

1 travel opportunities

2 high salary

3 job security

4 company car

6. Грамматически верно ли построено предложение: Mary felt angry and frustrated when she hears accusations against her.

Верно/Неверно

7. I … him since childhood.

1. am knowing
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2. have known

3. knew

4. know

Критерии оценки:

Студент выполнил 84-100% заданий «отлично», повышенный уровень

Студент выполнил 66-83% заданий «хорошо», пороговый уровень

Студент выполнил 50-65% заданий «удовлетворительно», пороговый уровень

Студент выполнил менее 50% заданий «неудовлетворительно», уровень не сформирован

1 СЕМЕСТР

Текущий контроль 1

Тест (Примерные задания)

1. Выберите подходящее относительное местоимение: The principal of Ridgecrest High School, ________ had worked there

for over ten years, finally decided to retire.

Варианты ответов:

1. which

2. who

3. where

4. when

2. Выберите подходящее относительное местоимение: The park, ________ the young girl held her birthday party, was

demolished to make room for an extended parking lot.

1. which

2. who

3. where

4. when

3. Выберите близкое по значению слово к выделенному слову: Because of the widespread damage done to the area by the

earthquake, the government declared a state of emergency.

1. impressive

2. novel

3. extensive

4. prolonged

4. Выберите близкое по значению слово к выделенному слову: Jonathon examined the data carefully but he still couldn’t

figure out the answer.

1. distinguished

2. transferred

3. evaporated

4. analyzed

5. Выберите противоположное по значению слово к выделенному слову: A frightening number of illiterate students are

graduating from college.

1. able to read and write

2. able to enjoy intramural sports

3. unable to pass an examination in reading and writing

4. inflexible

6. Выберите верные соответствия

It means clear and fully expressed (explicit)

It means to take by choice (adopt)

It means to adjust (adapt)

It means meant though not plainly expressed (implicit)

It means an implied or indirect reference (allusion)

It means a false belief (delusion)

7. We went home. And watched TV. – это два законченных предложения.

Верно/Неверно

Критерии оценки:

Студент выполнил 84-100% заданий «отлично», повышенный уровень

Студент выполнил 66-83% заданий «хорошо», пороговый уровень

Студент выполнил 50-65% заданий «удовлетворительно», пороговый уровень
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Студент выполнил менее 50% заданий «неудовлетворительно», уровень не сформирован

Текущий контроль 2

Тест (Примерные задания)

1. Выберите верные соответствия

тематическое исследование (case study research)

сотрудничество (collaboration)

объединение (teaming)

тезис (abstract)

полевое исследование (field investigation)

цифровое образование (digital education)

2.  Расположите алгоритм действий при написании тезиса докладов:

the research methods used (2)

the main conclusions (4)

the research focus (1)

the results of the research (3)

3. Each successful presentation has three essential objectives: the three Es - to educate, to entertain, to explain.

Верно/Неверно

4. You should be cautious while discussing with the Englishmen the subjects concerning the age, appearance and weight,

personal gossip, jokes that might offend, money, previous and current relationships, politics, religion, criticism or complaints.

Верно/Неверно

5. A "big thing" in business relationships is …

1. a respect

2. a grand strategy

3. a smile

4. a caring

6. When people meet in the United States, it is customary for them … , which last about two to three seconds and allows enough

time to say “Nice to meet you”.

1. to bow

2. to shake hands

3. to clap on the shoulder

4. to embrace

7. In early times distance learning was called as ... ?

1. correspondence courses

2. extracurricular courses

3. digital courses

4. learning courses

Критерии оценки:

Студент выполнил 84-100% заданий «отлично», повышенный уровень

Студент выполнил 66-83% заданий «хорошо», пороговый уровень

Студент выполнил 50-65% заданий «удовлетворительно», пороговый уровень

Студент выполнил менее 50% заданий «неудовлетворительно», уровень не сформирован

2 СЕМЕСТР

Текущий контроль 1

Тест (Примерные задания)

1. J. Thomas calls errors which occur when speech strategies are inappropriately transferred from one language to another

a) grammatical

b) syntactic

c) pragmalinguistic

d) linguistic

2. J. Thomas calls errors which stem from cross-culturally different perceptions of what constitute appropriate linguistic

behavior

a) sociopragmatic

b) pragmatic

c) pragmalinguistic
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d) linguistic

3. What error does a Russian speaker make when s/he says: “I congratulate you on the International Women’s Day”?

a) sociopragmatic

b) grammatical

c) pragmalinguistic

d) linguistic

4. What error does a Russian speaker make when speaking over the phone:

- Can I talk to Dmitry? - I’m listening.

a) sociopragmatic

b) pragmalinguistic

c) pragmatic

d) linguistic

5. What error do Americans make when they invite Japanese guests to a social gathering and add to their invitation the phrase

“Come if you want to”?

a) sociopragmatic

b) pragmatic

c) pragmalinguistic

d) linguistic

6. What error do Chinese make if they forget to say “Thank you” when Americans give them gifts?

a) pragmatic

b) sociopragmatic

c) linguistic

d) pragmalinguistic

7. Match the terms with the definitions (according to Gass & Varonis’ classification).

1. misunderstanding                a. avoiding communication with the other person.

2. communication break-off b. a simple disparity between the speaker’s and hearer’s semantic analysis of a given utterance.

3. non-communication        c. ending a conversation, the continuation of which is not in the speakers’ best interests

4. incomplete understanding d. recognition of a communication problem during the interaction

Критерии оценки:

Студент выполнил 84-100% заданий «отлично», повышенный уровень

Студент выполнил 66-83% заданий «хорошо», пороговый уровень

Студент выполнил 50-65% заданий «удовлетворительно», пороговый уровень

Студент выполнил менее 50% заданий «неудовлетворительно», уровень не сформирован

Текущий контроль 2

Тест (Примерные задания)

1. Расположите этапы успешных переговоров:

agreement (3)

suggestion (1)

confirmation (2)

counter-suggestion(4)

2. Analysis, synthesis, generalization, systematization, classification belong to empirical methods.

Верно/Неверно

3. Experimental learning, observation, case study method, questioning belong to mathematical and statistical methods.

Верно/Неверно

4. Выберите подходящий вариант: Статья посвящена...

1. The article deals with...

2. The article is devoted to...

3. The article discusses…

4. The article reveals…

5. How can you interrupt politely?

1. Could I come ask for clarification?

2. Sorry to interrupt, but could I ask for clarification?

3. Could you clarify?

4. Could you clarify, please?
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6. Расположите этапы презентации в правильном порядке:

Come from one point to another (7)

Tell a short personal story (4)

Give a plan of the presentation (5)

Greet the audience (1)

Finish the presentation (8)

Set the rules (6)

Introduce the topic (3)

Introduce yourself (2)

7. Выберите подходящий вариант: Область исследования

1. source of information

2. field of study

3. field of information

4. source of field

Критерии оценки:

Студент выполнил 84-100% заданий «отлично», повышенный уровень

Студент выполнил 66-83% заданий «хорошо», пороговый уровень

Студент выполнил 50-65% заданий «удовлетворительно», пороговый уровень

Студент выполнил менее 50% заданий «неудовлетворительно», уровень не сформирован

Оценочное средство "Ролевая игра"

Примерные темы

1. Тема (проблема) «At the Hotel»

Концепция игры: The guest is telephoning the hotel’s manager and is complaining about his apartment.

Роли:

а) a guest;

б) a hotel’s manager.

Ожидаемый результат — инсценировка беседы организована и представлена в соответствии с ситуацией общения.

2. Тема (проблема): «Food and Entertaining»

Концепция игры: You are managers in а соmраnу. You meet to discuss how to entertain а group of six foreign visitors. Discuss

your ideas and decide on the best way to entertain the visitors.

Роли:

а)  a manager;

б)  a manager.

Ожидаемый результат — инсценировка беседы организована и представлена в соответствии с ситуацией общения.

3. Тема (проблема) «At a Trade Fair»

Концепция игры: The Sales conversation between a store manager and a manufacturer about product’s details.

Роли:

а)  a store manager;

б)  a manufacturer.

Ожидаемый(е) результат(ы) – инсценировка беседы организована и представлена в соответствии с ситуацией общения.

4. Тема (проблема) «Dealing with problems»

Концепция игры: An office worker in а car-hire firm wants to start work later in the morning, but the manager does not agree.

Роли:

а) a manager;

б) an office worker.

Ожидаемый результат — инсценировка беседы организована и представлена в соответствии с ситуацией общения.

5. Тема (проблема) «Participating in discussion»

Концепция игры: You are taking part in а marketing meeting to discuss the launch of а new range of biscuits and how to

promote it.

Роли:

а) an advertising manager;

б) an advertising manager.

Ожидаемый результат — инсценировка беседы организована и представлена в соответствии с ситуацией общения.

6. Тема (проблема) «Presenting your company»

Концепция игры: Таkе it in turns to show each other around your company. Say what happens in each area and what is

happening now.
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Роли:

а) a representative of company №1;

б) a representative of company №2.

Ожидаемый результат — инсценировка беседы организована и представлена в соответствии с ситуацией общения.

7. Тема (проблема) «Making arrangements»

Концепция игры: The Managing Director calls а customer to arrange а meeting next week. The Managing Director suggests а

time and date. The customer agrees.

Роли:

а) a managing director;

б) a customer.

Ожидаемый результат — инсценировка беседы организована и представлена в соответствии с ситуацией общения.

8. Тема (проблема) «Identifying problems and agreeing action»

Концепция игры: Two managers in the same department have а problem with an employee, Кеn Darby. They meet to discuss

what to do.

Роли:

а) a manager;

б) a manager.

Ожидаемый результат — инсценировка беседы организована и представлена в соответствии с ситуацией общения.

9. Тема (проблема) «Interview skills»

Концепция игры: A director of a well-known group of travel agents is looking for someone to manage the sales office in Tokyo,

Japan.

Роли:

а) a director;

б) a candidate for the job.

Ожидаемый результат — инсценировка беседы организована и представлена в соответствии с ситуацией общения.

Критерии оценки:

Оценка "отлично": Демонстрируют хорошие навыки и умения свободного речевого взаимодействия с партнерами:

умеют начать, поддержать и закончить беседу; соблюдают очерёдность при обмене репликами; восстанавливают беседу

в случае сбоя; являются активными, заинтересованными собеседниками; соблюдают нормы вежливости. Умеют

эмоционально изобразить характер, настроение, чувства исполняемого героя в различных ситуациях; Употребляют

сложные грамматические конструкции в речи; Допускают незначительные грамматические ошибки; Употребляют

разговорные формулы в соответствии с ситуацией общения.

Оценка "хорошо": Демонстрируют навыки и умения свободного речевого взаимодействия с партнерами: умеют начать,

поддержать (в большинстве случаев) и закончить беседу; соблюдают очерёдность при обмене репликами;

демонстрируют наличие проблемы в понимании собеседника; не всегда соблюдают нормы вежливости. Умеют

эмоционально изобразить характер, настроение, чувства исполняемого героя в различных ситуациях; Употребляют в

речи преимущественно простые предложения; Допускают незначительные грамматические ошибки; Употребляют

разговорные формулы в соответствии с ситуацией общения.

Оценка "удовлетворительно": Не являются активными собеседниками; не могут восстановить беседу в случае сбоя;

используют незначительный объем изученной лексики; допускают грамматические ошибки;

Оценка "неудовлетворительно": Являются пассивными собеседниками; не могут поддержать общение; допускают

грубые грамматические ошибки

Оценочное средство «Дискуссия»

Перечень тем для проведения дискуссии:

Модуль 1: Master's Degree (Master's Program, a Second Cycle of Higher Education, Digital Education: Distance Learning,

Academic Mobility)  Модуль 2: Business Skills (Communication Skills: Small Talk, Time Management, English Business

Etiquette), Soft Skills: Case Study, Business Relationships, Team Building)

Модуль 2: Business Skills (Public Speaking and Presentation Skills: Participating in a Conference, Effective Presentations,

Presentation Skills)

Модуль 3: Business English (Business Ethics: Meeting People, Telephoning, Business Meetings)

Модуль 4: Business English (Applying For a Job: Getting a Job, Application Forms, A Job Interview).

Модуль 5: International communication.

Критерии оценки:

Оценка "отлично": студент показывает глубокий уровень знаний терминологии на иностранном языке в объеме,

необходимом для осуществления коммуникации на иностранном языке;   формулирования высказывания в

академических и профессиональных дискуссиях; владения методами коммуникации для участия в академических и

профессиональных дискуссиях.

Оценка "хорошо": студент показывает хороший уровень терминологии на иностранном языке в объеме, необходимом
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для осуществления коммуникации на иностранном языке;   формулирования высказывания в академических и

профессиональных дискуссиях; владения методами коммуникации для участия в академических и профессиональных

дискуссиях.

Оценка "удовлетворительно": студент показывает базовый уровень знаний терминологии на иностранном языке в

объеме, необходимом для осуществления коммуникации на иностранном языке;   формулирования высказывания в

академических и профессиональных дискуссиях; владения методами коммуникации для участия в академических и

профессиональных дискуссиях.

Оценка "неудовлетворительно": студент показывает неудовлетворительный уровень знаний терминологии на

иностранном языке в объеме, необходимом для осуществления коммуникации на иностранном языке;   формулирования

высказывания в академических и профессиональных дискуссиях; владения методами коммуникации для участия в

академических и профессиональных дискуссиях.

Оценочное средство «Кейс-задача»

Примерные темы

- Team Building. Working in a Team.

Концепция: В рамках изучения темы «Team Building. Working in a Team» перед студентами ставится проблемная

ситуация, которую они должны решить.

Imagine that you are a member of the team which is expected to decide which location of the building project to sponsor:

- in the suburbs;

- in the country;

- in the center of the town

Use the expressions to argue in favour of your point:

I. Introducing an idea:

My personal feeling is that …

Have you ever thought of …?

We should consider …

It would be a good idea if …

In my view …

I would argue that …

It’s obvious to me/us that …

II. Insisting on a point:

I don’t think we should dismiss this …

I think this deserves careful consideration …

There is a lot to be said for …

I still think our first idea was the best.

III. Suggesting an alternative:

There is another option …

What about … instead of …?

Let’s look at something else.

Of course we could always …

Критерии оценки:

Оценка "отлично": студент самостоятельно обобщает и оценивает информацию, полученную на основе исследования

нестандартной ситуации; использует сведения из различных источников, успешно соотнося их с предложенной

ситуацией; умеет использовать формы взаимодействия в условиях недискриминационной среды.

Оценка "хорошо": студент способен обобщать и оценивать информацию, полученную на основе исследования

нестандартной ситуации; использует сведения из различных источников, успешно соотнося их с предложенной

ситуацией; частично использует формы взаимодействия в условиях недискриминационной среды.

Оценка "удовлетворительно": студент отчасти способен обобщать и оценивать информацию, полученную на основе

исследования нестандартной ситуации; использует сведения из различных источников, успешно соотнося (в меньшей

степени) их с предложенной ситуацией; частично использует формы взаимодействия в условиях недискриминационной

среды.

Оценка "неудовлетворительно": студент не способен обобщать и оценивать информацию, полученную на основе

исследования нестандартной ситуации; не использует сведения из различных источников, не соотносит их с

предложенной ситуацией; не использует формы взаимодействия в условиях недискриминационной среды.

Оценочное средство «Презентация»

Темы презентаций:

- Presentation based on your research.

Критерии оценки:

Оценка "отлично": студент показывает глубокий уровень знаний терминологии на иностранном языке в объеме,

необходимом для осуществления коммуникации на иностранном языке;   владения общения на иностранном языке;

навыками использования технологий для обеспечения качественной визуализации информации, представления данных.
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Оценка "хорошо": студент показывает хороший уровень знаний терминологии на иностранном языке в объеме,

необходимом для осуществления коммуникации на иностранном языке;   владения общения на иностранном языке;

навыками использования технологий для обеспечения качественной визуализации информации, представления данных.

Оценка "удовлетворительно": показывает базовый уровень знаний терминологии на иностранном языке в объеме,

необходимом для осуществления коммуникации на иностранном языке;   владения общения на иностранном языке;

навыками использования технологий для обеспечения качественной визуализации информации, представления данных.

Оценка "неудовлетворительно": студент показывает неудовлетворительный уровень знаний терминологии на

иностранном языке в объеме, необходимом для осуществления коммуникации на иностранном языке;   владения

общения на иностранном языке; навыками использования технологий для обеспечения качественной визуализации

информации, представления данных.

Контрольные тесты и задания

1) Тип вопроса: «Множественный выбор»

Название вопроса: 1 (УК-4)

Формулировка вопроса: What type of letter would you use to invite your colleague to business negotiations?

a) a cover letter

b) a resume

c) a complaint letter

d) an invitation letter

 Ключ: d

2) Тип вопроса: «Верно/Неверно»

Название вопроса: 2 (УК-4)

Формулировка вопроса: You should be cautious while discussing with the Englishmen the subjects concerning the age,

appearance and weight, personal gossip, jokes that might offend, money, previous and current relationships, politics, religion,

criticism or complaints.

Ключ: верно

3) Тип вопроса: «Верно/Неверно»

Название вопроса: 3 (УК-4)

Формулировка вопроса:  A reume is a key document to apply for a job.

Ключ: верно

4) Тип вопроса: «Множественный выбор»

Название вопроса: 1 (УК-4)

Формулировка вопроса: A "big thing" in business relationships is …

Варианты ответов:

1. a respect

2. a grand strategy

3. a smile

4. a caring

Ключ: 3. a smile

6. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ И ИНФОРМАЦИОННОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ)

6.1. Рекомендуемая литература

6.1.1. Основная литература

Авторы, составители Заглавие Издательство, год Эл. адрес

Л1.1 Митякина О.В.,

Шерина И.В.

Английский язык для делового общения.

Экспресс-курс: учебное пособие для

студентов всех форм обучения

Кемерово:

Кемеровский

технологический

институт пищевой

промышленности,

2014

http://www.iprbookshop.r

u/61258.html

6.1.2. Дополнительная литература

Авторы, составители Заглавие Издательство, год Эл. адрес

Л2.1 Новосёлов М.Н Деловой английский язык: учебное пособие Пермь: Пермский

государственный

гуманитарно-

педагогический

университет, 2014

http://www.iprbookshop.r

u/32034.html

Л2.2 Землянова М.П. Иностранный язык (английский).

Communicative english: let's read and discuss:

учебно-методическое пособие

Тюмень:

Тюменский

государственный

университет, 2018

https://icdlib.nspu.ru/view

/icdlib/7067/read.php

http://www.iprbookshop.ru/61258.html
http://www.iprbookshop.ru/32034.html
https://icdlib.nspu.ru/view/icdlib/7067/read.php
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6.3.1 Перечень программного обеспечения

6.3.1.1 Kaspersky Endpoint Security для бизнеса СТАНДАРТНЫЙ

6.3.1.2 MS Office

6.3.1.3 MS WINDOWS

6.3.2 Перечень информационных справочных систем

6.3.2.1 База данных «Электронная библиотека Горно-Алтайского государственного университета»

6.3.2.2 Электронно-библиотечная система IPRbooks

6.3.2.3 Межвузовская электронная библиотека

7. ОБРАЗОВАТЕЛЬНЫЕ ТЕХНОЛОГИИ

презентация

проблемная лекция

8. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ)

Номер аудитории Назначение Основное оснащение

207 А4 Компьютерный класс. Учебная аудитория

для проведения занятий лекционного

типа, занятий семинарского типа,

курсового проектирования (выполнения

курсовых работ), групповых и

индивидуальных консультаций, текущего

контроля и промежуточной аттестации.

Помещение для самостоятельной работы

 Персональные компьютеры. Рабочее место

преподавателя. Посадочные места обучающихся (по

количеству обучающихся)

9. МЕТОДИЧЕСКИЕ УКАЗАНИЯ ДЛЯ ОБУЧАЮЩИХСЯ ПО ОСВОЕНИЮ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ)

Самостоятельная работа может выполняться студентом в читальном зале библиотеки, в учебных кабинетах, компьютерных

классах, а также в домашних условиях. Организация самостоятельной работы студента должна предусматривать

контролируемый доступ к базам данных,  к ресурсу Интернет. Обязательно предусматриваются  получение студентом

консультации, контроль и помощь со стороны преподавателя.

Методические указания к написанию делового письма

Язык написания делового письма отличается от стиля личного письма. В деловых письмах язык более официален и строг;

не принято употребление сокращенных глагольных форм, в то время как конструкции со страдательным залогом

используются гораздо чаще. Для деловой переписки характерно употребление стандартных выражений, используемых для

подтверждения получения деловых писем, для выражения просьбы, при сообщении о посылке каталогов или документов,

при ссылке на документы и т.д. эти стандартные выражения необходимо выучить.

Методические рекомендации по подготовке презентации

Создание презентации состоит из трех этапов:

I. Планирование презентации включает в себя:

1. Определение целей.

2. Сбор информации об аудитории.

3. Определение основной идеи презентации.

4. Подбор дополнительной информации.

5. Планирование выступления.

6. Создание структуры презентации.

7. Проверка логики подачи материала.

8. Подготовка заключения.

II. Разработка презентации.

III. Защита презентации.

Методические рекомендации по подготовке к дискуссии

Тему дискуссии предлагает преподаватель. Совместно со студентами распределяются роли. Разрабатывается сценарий

дискуссии. Он включает вводное слово руководителя (обоснование выбора темы и указание на её актуальность); вопросы,

вынесенные на обсуждения; уточняются условия спора; формулируются отдельные положения, которые необходимо

обосновать коллективными усилиями.

После дискуссии подводятся итоги занятия, анализируются выводы, к которым подошли участники спора, подчёркиваются

основные моменты правильного понимания проблемы, показывается ошибочность высказываний. Подробно

рассматриваются выступления полемистов. Обращается внимание на содержание речей, глубину и научность аргументов,

точность выражения мыслей, правильность употребления понятий. Оценивается умение отвечать на вопросы, использовать

приёмы доказательства и опровержения, применять различные средства полемики. Даются рекомендации по дальнейшему

совершенствованию полемических навыков и умений.

Методические рекомендации по подготовке ролевой игры
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В структуре ролевой игры как процесса выделяются следующие составляющие:

- тема;

- роли, взятые на себя играющими;

- игровые действия как средства реализации этих ролей;

- игровое употребление предметов, т.е. замещение реальных вещей игровыми, условными;

- реальные отношения между играющими;

- сюжет (содержание) – область  действительности, условно воспроизводимая в игре.

В качестве приемов, характерных для метода ролевой игры, выступают следующие:

- прием воссоздания коммуникативного контекста, коммуникативной ситуации;

- прием виртуальной экскурсии, который можно организовать как с помощью технических средств, так и с использованием

реальных фотоматериалов в учебной аудитории,

- прием драматизации, направленный на создание условий, приближенных к условиям реального общения, связанный с

созданием ситуации общения, определением цели, распределением ролей;

- прием рефлексивной идентификации, предполагающий идентификацию с объектом общения и повествование от имени

этого объекта.

Методические указания по чтению и переводу текстов

Понимание текста достигается при осуществлении двух видов чтения:

1) изучающего чтения;

2) чтения с общим охватом содержания.

Точное и полное понимание текста осуществляется путем изучающего чтения, которое предполагает умение

самостоятельно проводить лексико-грамматический анализ текста. Итогом изучающего чтения является адекватный

перевод текста на родной язык с помощью словаря. При этом следует развивать навыки пользования отраслевыми

терминологическими словарями и словарями сокращений.

Читая текст, предназначенный для понимания общего содержания, необходимо, не обращаясь к словарю, понять основной

смысл прочитанного.

Оба вида чтения складываются из следующих умений:

а) догадываться о значении незнакомых слов на основе словообразовательных признаков и контекста;

б) видеть интернациональные слова и определять их значение;

в) находить знакомые грамматические формы и конструкции и устанавливать их эквиваленты в русском языке;

г) использовать имеющийся в тексте иллюстративный материал, схемы, формулы и т.п.;

Методические указания к выполнению теста.

В подготовку к написанию теста входит внимательная работа с текстом, словарем и упражнениями к тексту. Студенту стоит

повторить материал темы несколько раз, поскольку написание теста ограничено по времени и не предполагает пользование

словарем, пособием, переводческими базами данных. Задания теста ориентированы на проверку языковых, речевых

навыков, связанных с повседневной и профессиональной коммуникацией.

Методические указания к подготовке к участию в дискуссии.

Студент повторяет лексику по теме, формулирует и составляет список возможных вопросов, которые можно задать во

время дискуссии. Рекомендуется использовать дополнительные информационные источники с целью их цитирования. Во

время дискуссии возможно использование визуального материала (фото, графики, видео). Вопросы участникам дискуссии

готовятся заранее. Дискуссия выявляет готовность студента работать в команде, выявляет скорость языковой догадки,

правильность речеповеденческой реакции, уровень сформированности вербальных и невербальных умений при

осуществлении иноязычной коммуникации.


